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Carl Nielsen: “Musik til Fem Digte af J.P. Jacobsen” Op.4

2. I seraillets have

Lyrics by Jens Peter Jacobsen

IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen

'Bo:-son  'sep-ke  sit  'ho:r-ved 'topt
Rosen  sznker sit Hoved, tungt
The rose lowers its head weighed down

& 'duk “pu 'doft
af Dug og Duft,
with dew and fragrance,

pu  'pin-je-na 'sva-jo sp  'tyst pu  'maet
og Pinjerne svaje saa tyst og mat

and thepines sway so silently and faintly

4 'lom-ga Toft

i lumre Luft.
in the stifling air.

'kil-le-na 'vel-ls  de 'tog-ge  'selv
Kilderne vaelde det tunge Sglv
(From) the fountains spring the heavy silver

% 'dgi-st  'vO:

i dgsig Ro,
in sleepy serenity,

mi-na-'Be:-te-na  'pa-jo  mod 'hem-lon
Minareterne pege mod Himlen op
The minarets point  towards the sky up

i 'tye-ke- tyo:
i Tyrketro,
with  blind faith,

pu  ‘'heelv-mor-nan 'dei:-ve sp  'jeunt Tee-'sted

og Halvmaanen drive saa javnt afsted
and the halfmoon  drifts so gently away
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"p-ve de 'jeu-na ‘'blo:
over det javne Blaa,
across the plain blue,

pu den 'kes-se 'oi-ses  pu 'lil-jes

og den kysser Rosers og Liljers
and it kisses  theroses’ and lilies’

"®l-lo di 'blpm-ste 'smo:
alle de Blomster smaa
all the flowers small

i se-'ma-jots ‘'heer-ve
i Seraillets Have,
in the seraglio garden,

i se-'ma-jots ‘'heer-ve
i Seraillets Have.
in the seraglio garden.
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'flok
flok,
flock,



